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ЯСАУИ ХИКМЕТТЕРІНДЕГІ АЙШЫҚТАУЛАРДЫҢ КӨРКЕМДІК 

ҚЫЗМЕТІ 

 

Аңдатпа. Мақалада Ясауидың хикметтер жинағы көркемдік-бейнелілік 

тұрғыда талдау нысанына алынған. Хикметтердің поэзия жанры ретіндегі мәні 

қарастырылып, айшықтау үлгілері анықталады. Адамгершілік қасиет, адамдық 

борыш, имандылық, рухани тазалық сияқты ұғымдарды танытудағы 

айшықтаудың бір түрі – поэтикалық қайталаудың маңызды қызметі 

зерделенеді. 

Сопылық ілімнің ірі өкілі Қожа Ахмет Ясауи көне түркі поэзиясы мен 

шығыстық араб, парсы поэзиясын шебер үйлестіріп, түркі дүниесіндегі үздік 

поэтикалық үлгіні туындатты. Шығыс поэзиясының бірнеше жанрын түркі 

поэзиясының бұрыннан қалыптасқан дәстүрімен астастырып, хикмет жанрын 

қалыптастыруы өз алдына үлкен жетістік болса, сол жанрдың мазмұндық 

салмағын тереңдетудегі ізденісі де жаңа рухани биіктікті танытады. Мазмұнды 

ашудағы көркемдік тәсіл ретінде поэтикалық қайталаулар маңызды рөл 

атқарады. 

Ясауи хикметтерінің мәні мен мазмұны, рухани-танымдық маңызы 

бірнеше зерттеулерге арқау болды. Тілдік, әдеби, этнографиялық тұрғыда жан- 

жақты қарастырылып келді. Хикмет авторы қолданған қайталау үлгілері, 

олардың идеялық-көркемдік қызметі де арнайы зерттеуді қажет етеді. Яссауи 

рухани ілімнің ірі өкілі ғана емес, дәстүрлі поэзиямен сусындаған ақын 

болғандықтан, оның хикметтері көркемдігі жағынан да ерекшеленеді. Мақалада 

ақын қолданған поэтикалық қайталаудың әдепкі (анафора) және кезекті 

(эпифора) қайталау сияқты түрлері анықталып, сол негізде қорытындылар 

жасалады. 

Түйін сөздер: хикмет, поэзия, айшықтау, поэтикалық қайталау, 

анафора, эпифора. 
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Кіріспе. Ясауи хикметтерінің ерекшелігі тақырыптық, идеялық, 

мазмұндық, көркемдік жағынан жан-жақты қарастырылып, талданып келеді. 

Осылардың ішінде ақынның хикметтерінің көркемдігін, яғни оның 

қолданысындағы көркемдік-бейнелеу құралдарының өзіндік ерекшеліктерін 

айқындау да маңызды. 

Ясауи мұрасының зерттелуі ғылымдағы пәнаралық ясауитану 

ғылымының қалыптасуына жол ашты. Түркі дүниесінде кеңінен назарға 

алынған «Диуани хикмет» құнды рухани әрі поэтикалық мұра ретінде көптеген 

зерттеулерге нысан болды. Қазақ ғылымында Ясауи мұрасы философиялық, 

әлеуметтік, линвистикалық, әдебиеттану ғылымдары аспектісінде терең 

зерттелді. Д.Кенжетайдың «Қожа Ахмет Ясауи дүниетанымы»[1], А.Әбдуовтің 

«Қожа Ахмет Ясауидің дүниетанымы» [2], Б.Қорғанбековтің «Қожа Ахмет 

Ясауидің «Диуани хикметі» және қазақ фольклоры» [3] монографияларында 

руханият ұстазы еңбегінің мән-маңызы жан-жақты сараланған. Сондай-ақ татар 

ғалымы А.М. Шариповтың «Зарождение и становление системы стихотворных 

жанров в древнетюркской и тюрко-татарской литературе (ҮІІ-ХІҮ вв)» [4] атты 

зерттеуінде хикмет жанрының табиғаты салыстыру негізінде анықталады. 

Д.Кенжетай: «Иасауидей пірі, Абайдай хәкімі, Шәкәрімдей данасы бар 

бүгінгі қазақ қоғамы өзінің діни кеңістігін зерттеп, танып, үйрену үшін алдымен 

солардан қалған мұраларды игеру сатысынан өтуі тиіс. Иасауи салған жол 

Абайдан кейінгілерге де үлгі болды. Иасауи хикметтері нақыл, терме, қара сөз 

ретінде дәстүр мен әдеп, ойлау мен таным желісі болып тарихымыздың 

белестері мен атақты тұлғаларының тілінде, жүрегінде, ділі мен қаламында 

мирас болды. Солардың бірегейі де Мәшһүр Жүсіп Көпейұлы» [5, 208], – деп 

Ясауидей ғұламаның әдеби мұрасының мән-маңызын тұжырымдайды. 

Әрине Ясауи хикметтері тек қана көркем шығарма ретінде жазылған 

туынды дей алмаймыз. Мұнда көбіне танымдық, тәрбиелік мәселелер жетекші 

рөл атқарған. Яссауи сопылық ілімді дәстүрлі поэзиямен айшықтаған терең 

білімді ақын болғандықтан, оның шығармалары көркемдігі жағынан да 

ерекшеленеді. Ясауи хикметтерін оқып отырып, онда теңеу, ауыстыру 

(метафора), ұлғайту (гипербола), кішірейту (литота), дамыту (градация) 

айқындау (эпитет), символ, кейіптеу, тұспалдау (аллегория), қайталау, 

инверсия, арнау т.б. сияқты көркемдік-бейнелеу құралдарының кеңінен 

қолданылғанын көреміз. Олардың көркемдік деңгейіне ғалым Р. Сыздықова 

былайша баға береді: «Ясауидің аты мен ілімін кеңірек жайып, сан ғасыр сақтап 

келуіне себеп болған факторлардың бірі емес, бірегейі, біздің 

топшылауымызша, «Хикметтер» сияқты әсем поэтикалық дүние болған деп 

ойлаймыз. Хикметтер кезінде ауызша тараған. Оның мазмұны мен 

көркемдігінің мықтылығы сондай, бұл кейін поэтикалық мектепке ұйытқы 

болған, Ясауи хикметтерінің жанры мен стилінің үлгісінде кейінгі кезеңдерде 

ондаған сопы ақындар көптеген туындылар ұсынғанын білеміз» [6, 10]. 
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Осы көркемдік тәсілдердің ішінде Ясауи хикметтерінде айшықтаулардың 

атқаратын қызметі де ерекше. Айшықтаулар мәтіндегі сөздерге ерекше екпін, 

тыныс беру арқылы тілдің әсерлілігін күшейтетіні белгілі. Айшықтаудың 

бірнеше түрі бар. Олардың басым бөлігі Ясауидің хикметтерінде көрініс 

тапқан. Әсіресе қайталаулар жиі кездеседі. «Қайталау– ауызша шығарылатын 

поэзияның ең қажетті шарттарының бірі. Ол поэзиялық туындының 

генетикалық негізі. Қайталау - фольклорлық шығармалардағы негізгі әрі 

эстетикалық функция атқаратын тәсіл. Қайталау арқылы сөздің қуаты 

тереңдейді, оны жеткізудің белгілі бір дәстүрі орнығады, сөздің мағынасы 

кеңейеді. Қайталаудың көркемдік мәнге ие болуы VI-VIII ғасырлардағы Орхон 

жазбаларында байқалды. Мұнда қайталау баяндау бірлігін, ойдың көркемдігін 

аңдатты. Қайталау салт, ғұрып жырларында мол кездеседі. Белгілі бір сөзді, 

тіркесті қайталау арқылы ырғақ туады. Қайталау – ойды көркемдеп, айқындап 

берудің көне тәсілі» [7, 109-110]. Біз мақалада хикметтердегі қайталау 

үлгілерінің көркемдік қызметін қарастырамыз. 

Әдістеме және зерттеу әдістері. Сопылық ілімнің қыр-сырын меңгеру 

жолында көп ізденген Қожа Ахмет Ясауи араб, парсы халықтарының да 

сопылық поэзиясының үлгілерімен танысып, жете меңгерген және оны өз 

шығармашылығында дамыта білген. Сондай ізденістерінің нәтижесінде шығыс 

поэзиясына тән бірнеше жанрларды алып келіп, оларды түркі поэзиясында 

бұрынннан келе жатқан жанрлық түрлермен астастырып, хикмет жанрын 

қалыптастырды деуге болады. Татар ғалымы А. Шарипов өз еңбегінде түркі 

тілді поэзиядағы хикмет жанрының алғашқы үлгілері Ясауи туындылары екенін 

атап көрсетіп, хикметтің аясына ғазал, мадақ, мінәжат, муназара, мураббағ т.б. 

бірнеше жанрлық түрлердің кіретінін айтып, түсініктеме береді [4]. 

Ясауитанушы ғалым Д. Кенжетай хикметке былайша сипаттама береді: 

«Хикмет»сөзі (арабша) тілдік тұрғыдан алғанымызда «ақыл», «парасатты сөз», 

«дін ілімі», «ең шынайы ілім арқылы ең шынайы болмысты (Тәңірді) тану деген 

мағынаны білдіреді. Сонымен қатар хикмет – Құранның мазмұны мен мәні, 

яғни Құдайлық аянның өзегі болып табылады» [1, 28] 

Мақалада Қожа Ахмет Ясауи хикметтеріндегі айшықтаулардың 

көркемдік қызметін таныту мақсатында салыстыру, талдау, жинақтау әдістері 

қолданылды. 

Талқылау және бақылау. Ясауи хикметтеріндегі қайталау түрлеріне 

тоқталсақ, поэтикалық қайталаудың бірнеше түрі бар екені бізге теориялық 

еңбектерден белгілі. Мысалы, әдепкі қайталау (анафора) және кезекті қайталау 

(эпифора) үлгілеріне автор ерекше назар аударады. Эпифора сөйлемнің 

әсерлілігін күшейту үшін белгілі бір сөздің немесе сөз тіркесінің өлеңнің 

соңында қайталанып берілуі. 8-хикметте «ғой мен» деген тіркес ақынның өз 

атынан баяндалатын ойды білдіреді. Сол арқылы автордың айтпақ болған ойы, 

хикметтің идеялық мазмұны айқындалады: 
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Сол тәңірім құдіретімен назар қылды, 

Қуанумен жер астына кірдім ғой мен. 

Ғаріп пендең бұ дүниеден сапар қылды, 

Жақын болып жер астына кірдім ғой мен [8, 21], – дейді. 

Мұндай ерекшеліктерді 3,7, 10,11 13, 14, т.б. бірнеше хикметтерінен 

көреміз. Бір жерде бір ғана сөз немесе сөз тіркесі қайталанып берілсе, енді бір 

тұстарда тұтас ой қайталанып беріліп, ойды тиянақтап отырады. 

Көптеген хикметтерде тұтас жолдар бірінші шумақта екі рет беріледі де, 

әрі қарай әр шумақтың соңғы жолында тұтас қайталанып отырады. Мұндай 

тұтас жолдың әр шумақ соңында қайталануы біз талдау жасаған жинаққа 

топтастырылған 134-хикметтің 24-інде кездеседі. Оны төмендегі кестемен 

көрсетейік: 

 

Хикмет Шумақ саны 

(қайталануы) 

Мысалдар 

2 хикмет 22 Сол себептен алпыс үште кірдім жерге 

5 хикмет 12 Сол себептен хаққа сыйынып келдім ғой мен 

6 хикмет 12 Заты ұлық ием, сыйынып келдім саған 

7 хикмет 19 Мұстафаны жоқтауменен кірдім ғой мен 

12 хикмет 8 Қай бетіммен құзырына барамын мен 

15 хикмет 7 Ламаканда хақтан сабақ алдым ғой мен 

26 хикмет 13 Естіп оқып жерге кірді Құл Қожа Ахмет 

31 хикмет 9 Не қылсаң да ғашық қылғын, пәруардігер 

39 хикмет 15 Жан мен ділде «хаи» зікірін айтқын, достар 

55 хикмет 7 Сен – кемелсің, сен кешесің, уа, Ғафур! 

90 хикмет 29 Арыстан бабам сөздерін естісеңіз, тәбәрік 

96 хикмет 15 Сопысынып жүрдің де әркез мұсылман болмадың 

97 хикмет 16 Кел, жылайық, зікірші құл, зікір айтып 

99 хикмет 12 Құлақ салғын, қас үмбеті болам десең 

106 хикмет 9 Сол себепті хақтан қорқып үңгір кірдім 

108 хикмет 6 Осы іспенен, уа, рабб, сені табамын ба! 

111 хикмет 18 Достар, қожам мені пендем дейді ме екен? 

116 хикмет 15 Бір мен барым, дидарыңды көрермін бе? 

117 хикмет 7 Кімдер үшін келді расул білдіңіз бе? 

119 хикмет 10 Қиямен күн мені шерменде қылма 

127 хикмет 32 Хақ жамалын көрсетерге кепіл болғай 

129 хикмет 16 Қолым тұтып жолға салғын, құдайым 

130 хикмет 10 Қолым тұтып жолға салғын, құдайым 

133 хикмет 6 Иа, илаһи, ғафу қылғын бар күнамды 

Кей тұстарда бірдей жолдар екі хикметте қатар беріліп, бір-бірінің 
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жалғасы ретінде тұтас ойды білдіреді. Мысалы, бұл 129 және 130-хикметтерде 

кездеседі. 

129-хикметте: 

Күнәлі бұл құлың келді дәргейіңе, 

Қолым тұтып жолға салғын, құдайым. 

Еркімменен жылап келдім сарайыңа, 

Қолым тұтып жолға салғын, құдайым [8, 183]. 

130-хикметте: 

Хош, құдіретті пәруардігер, Бір мен барым, 

Қолым тұтып жолға салғын, құдайым. 

Заты ұлық рахман ием, жаппар ием, 

Қолым тұтып жолға салғын, құдайым [8, 185]. 

Сонымен қатар Ясауи хикметтерінен риторикалық сұрау түріндегі 

қайталауларды да көп кездестіреміз. Мысалы, 2-хикметінде: 

Уа, достар, құлақ салғын айтқаныма, 

Не себептен алпыс үште кірдім жерге? 

Миғраж кеші хақ Мұстафа рухым көрді, 

Сол себептен алпыс үште кірдім жерге [8, 11]. 

106-хикметінде: 

Уа, достар, шыққан тегім баян етсем, 

Не себептен хақтан қорқып үңгір кірдім? 

Шын дерт үшін бұл сөздерім аян ой сап, 

Сол себепті хақтан қорқып үңгір кірдім [8, 147]. 

Бұл хикметтерінде ақын алғашқы шумақта сұрақ қояды да, өзінің алпыс 

үште жерге кіру, үңгірге кіру себебіне өзі жауап береді, рухани кемелдену 

жолындағы табыстарын баяндайды, өлеңнің соңына дейінгі шумақтардың бәрі 

де осы сұраққа жауап беру үлгісінде келеді. Демек, қайталаулар ақынның 

айтқысы келген ойын, негізгі мазмұнды білдіру қызметін атқарып тұр. Ғалым 

Б.Қорғанбеков: «Хикметтердегі және жыраулар толғауларындағы риторикалық 

қайталаулардың сипаты Шығыс поэзиясындағы редифтерден сәл басқашарақ. 

Бұлардағы риторикалық қайталау шығармадағы негізгі мазмұнның түп қазығы 

тәрізді. Осы хикметтердегі айтылған өзгешеліктер кейінгі ақын-жыраулар 

шығармаларында да озық үлгі ретінде қабылданды» - деп риторикалық 

қайталаудың қызметіне назар аударады [3, 220-221]. 

Зерттеуші Ж.Жақыпов өз мақаласында Ясауи хикметтерінің мазмұнында 

рухани кемелдену жолында табысқа жетіп отырғанын айтқан лирикалық 

кейіпкердің «жерге кіруі» парадокс екенін, қазақ тіліндегі қарабайыр дүниеде 

бұл тіркестің жағымсыз мәндегі құбылыс екенін атап көрсетеді. Ғалымдардың 

бұл қарекеттің «қылует» екенін, оның түсіндірмесі «жалғыз қалу», «тыныш, таса 

жерге тығылу» дегенді білдіретінін саралай келе: «оқырманға енді «жерге 

кірудің» мәні осылайша түсінікті болады, яғни декодталады»[9, 116-117], – дейді. 
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Ясауи хикметтерінде Аллаға мадақ, пайғамбарға салауат поэзия тілімен 

айтылады. Автор мінәжат және мадақ сипатындағы хикметтерін әуелі Аллаға, 

сонан соң Мұхаммед пайғамбарға бағыттайды. Зерттеушілер де Ясауи 

хикметтері табыстың кілті, оны тыныштандыратын, бірақ құдіретті үні, тынысы 

болып табылатын даналығы екенін атап көрсетіп, хикметтерде Алла мен 

Пайғамбарды сүю, діни ережелерді сақтау, кедейлер мен жетімдерді қорғау, 

өлім, күрес сияқты тақырыптар жиі қамтылатынын айтады [10, 476]. 

Мысалы, 22-хикметте: 

Басқа түсіп Мұхамеддің саудасы, 

Мен сен үшін күймек болам, Мұхаммед. 

Қай үмбет бар тынбай мадақ айтатын, 

Пәк қыл мені, таза қыл, ау, Мұхаммед [8, 39] десе, 

25-хикметінде: 

Бізден сансыз мадақтау, уа, Мұстафа Мұхаммед, 

Есепсіз дұғай сәлемдер, уа, Мұстафа Мұхаммед! 

Уа, сейіттің серкесі, пайғамбардың соңғысы, 

Адасқанға – ақылшы, уа, Мұстафа Мұхаммед [8, 41] – деп келеді. 

Мұнда дінге, рухани ілімге деген ерекше құрметті таныту, мадақ айту 

мақсатында эпифоралық қайталау тәсілін ұстанады. Сол арқылы өз ойының 

әсерлілігін арттырады. 

Мұхаммед ғалайс-салам есімі құрметпен, ілтипатпен қайталанатын 22-25- 

хикметтердің мән-мазмұны сопылық ілімді терең меңгерген, рухани кемелдікке 

жеткен Ясауидің адами және ізгілік жаршысы ретіндегі болмысын барынша 

танытады. 

Ясауидің Сыддық, Омар, Оспан, Әли сияқты мұсылман дүниесінде 

құрметтелген төрт халифаны сипаттаған хикметтері де бір-бірінің жалғасы 

іспетті берілген. Олардың есіміне ақын «дүр» деген сөзді қосып айтады. 

Сөздікте «дүр» сөзі інжу, маржан дегенді білдіреді деп көрсетілген [8, 197]. 

57-хикметте 

Әбу-Бәкір Сыддықтың ізгілікті тұлғасы баяндалған: 

Иланғанды бір көрген Әбу Бәкір Сыддық дүр, 

Ұстын болып таянған Әбу Бәкір Сыддық дүр. 

Мұңдасқанда жылаған, құлдыққа бел байлаған, 

Іші-бауыры езілген Әбу Бәкір Сыддық дүр [8, 79]. 

58-хикметте 

Омардың болмысы танытылған: 

Екіншісі жар болған, әділетті Омар дүр, 

Мүмкіндікте жар болған, әділетті Омар дүр. 

Балаға азан айттырған, шариғатты білдірген, 

Діннің сөзін ұқтырған әділетті Омар дүр [8, 80]. 

Бұл хикмет шумағында Омардың азан айту, шариғатты білу жолындағы 
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қызметіне құрмет білдірілсе, 59-хикметте Оспан болмысы «ұяты күшті» деген 

қайталанып келетін эпитетпен суреттеледі: 

Үшінші досы жар болған ұяты күшті Оспан дүр, 

Әрбір сәтте әрқашан ұяты күшті Оспан дүр. 

Хақ Расулдың күйеуі, дініміздің игісі, 

Пенделердің азаты ұяты күшті Оспан дүр [8, 80]. 

60-хикметте 

«Алланың шерісі» атанған әйгілі Әзірет Әлиге мадақ айтылады: 

Төртіншісі жар болған құдай шері Әли дүр, 

Миғражда тжар болған құдай шері Әли дүр. 

Айтқан сөзі рахмен-ды, көрсең жүзі бір нұрлы, 

Кәпірлерді қиратты құдай шері Әли дүр [8, 81]. 

Осылайша ізет білдіру, үлгі ету мақсатында белгілі рухани тұлғалардың 

адами болмысын мадақтау олардың есімдерін қайталай айту тәсілімен 

ұсынылады. Бұл жердегі әр жолдың соңында қайталанып келетін «дүр» сөзі де 

төрт халифаның тұлғалық болмысын танытуда маңызды рөл атқарып тұр. 

Ясауи оларды інжу, маржан секілді асыл тастарға балаған. 

Хикметтердегі қайталау үлгілерін санамалап көрсетер болсақ, өзіне 

қарата айтылған толғаныстар 26-хикметте, 27-хикметте және 134-хикметте «Құл 

Қожа Ахмет», «Қожа Ахмет», «шайхым – Ахмет Ясауи» деп, өз есімін қайталай, 

өзіне қарата айту тәсілімен айшықталған. Айта кетерлік жайт – 134-хикмет 

Ясауидің шәкірттері тарапынан қосылған шумақтарға ұқсайды. Өйткені мұнда 

дін ұстазы болған Яссауиді құрмет тұту сарыны бар. 

Аллаға мінәжат сипатындағы 31-хикметте «Пәруардігер» сөзі 

эпифоралық тәсілдің кілті болып тұр. Мінәжат мазмұнындағы хикметтер 

көбіне Аллаға жалбарыну, одан тілек тілеу, кейде Алламен сырласу түрінде 

келеді. Белгілі ғалым И.Жеменей «мінәжат» сөзі бес түрлі мағынаны 

білдіретінін айтады: 1) Біреумен сырласу, сыбырласу; 2) Алламен сырласу; 3) 

Біреудің ішкі ойын ұғыну; 4) Сырласу; 5) Алладан тілеу [11, 67]. 

Мысалы: 

Ғашық жолында жоқ болайын бір мен барым, 

Не қылсаң да ғашық қылғын, пәруардігер. 

Қолым жайып дұға қылам, аллам, жаббар, 

Не қылсаң да ғашық қылғын, пәруардігер [8, 48]. 

Бұл жердегі «пәруардігер» сөзі хақ, жаратушы дегенді білдіреді [8, 202]. 

Хикмет Алладан тілеу сарынында жазылған. 

49 және 50-хикметтерде «дәруіш» сөзі қайталанып келсе, 51-хикметте 

«ғашықтар»,  52-хикметте  «ғаріптер»,  55-хикметте  «Уа  Ғафур»,  90-хикметте 

«тәбәрік», 97-хикметте «зікір», 129-130-хикметтерде «Құдайым» қайталаулары 

идеялық мазмұнды айқындай түседі. Хикметтерде тек ұғымдар, атау сөздер 

ғана емес, іс-әрекетті білдіретін сөздер де қайталаулар қатарын түзген. 
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Нәтижелер. Ясауи хикметтерін көркемдік талдау барысында олардағы 

айшықтаулардың, оның ішінде поэтикалық қайталаулардың көркемдік қызметі 

анықталды. 

Ясауи хикметтерінің танымдық, тәрбиелік мәні, мазмұндық-идеялық, 

көркемдік қырлары, имандылық, адамгершілік сарындар жан-жақты талданып 

келеді. Сонымен қатар Ясауидің хикметтерін көркемдік жағынан қарастырып, 

ондағы көркемдеуіш құралдардың ерекшеліктері мен қызметін айқындау да 

маңызды болып табылады. Осы мақсатта хикметтердегі айшықтаулардың 

қоланылу ерекшеліктеріне талдаулар жасалды. Әсіресе риторикалық сұраудың, 

қайталау түрлерінің автор ойын, дүниетанымын жеткізудегі, хикметтердің 

мазмұны мен идеясын ашудағы рөлі нақты мысалдар негізінде дәйектелді. 

Қорытынды. Көркемдік-бейнелілік жағынан талдау нысанына алынған 

Ясауи хикметтеріндегі айшықтау үлгілерінің көркемдік қызметі нақты 

мысалдар негізінде талданып, тұжырымдар жасалды. 

Хикметтердегі айшықтау үлгілері белгілі бір сөздер мен сөз тіркестеріне 

ерекше екпін түсіріп, әсерлілігін арттырып қана қоймай, автордың айтпақ 

болған ойы мен идеялық мазмұнын айқындайды. 

Ясауи хикметтерінде дінге, рухани ілімге деген құрметті таныту 

мақсатында қайталаудың барлық түрлері қолданылады. Аллаға мадақ, 

пайғамбарға салауат айтуда мінәжат, мадақ сипатындағы хикметтерде 

қолданылған эпифоралық қайталаулар көп кездесетін көркемдік әдіс ретінде 

болып келеді. Мінәжат жырлары Жаратушыға бағытталып айтылады, ал мадақ 

хикметтері пайғамбарға, төрт халифаға арналады. Ясауи хикметтерінде арнау, 

риторикалық сұрау, Алланың, пайғамбардың, өзінің есімдерін әр шумақта 

қайталап беру тәсілдерін қолдану арқылы адамзаттың мұратына айналған рух 

биіктігі мен кемелденуін, ақиқатты танытады. 

Ясауи хикметтері мазмұндық-идеялық жағынан ғана емес, көркемдік 

қырынан да барлық талаптарға жауап береді. Құрылымдық, көркемдік 

ерекшеліктерімен өзінен кейінгі әдеби туындыларға да ықпал етіп, жалғасын 

тауып келе жатқан Ясауи хикметтерін әдебиеттің үздік үлгілерінің қатарына 

жатқыза аламыз. 
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ФУНКЦИЯ ХУДОЖЕСТВЕННОЙ ВЫРАЗИТЕЛЬНОСТИ СТИЛИСТИЧЕ- 

СКИХ ФИГУР В ХИКМЕТАХ ЯСАУИ 

 

Аннотация. В данной статье осуществляется глубокий анализ хикметов 

Ясауи в художественно-образном аспекте. Особое внимание уделяется 

значению хикметов как жанра поэзии, а также выявлению моделей 

интерпретации жанра. В ходе исследования выявлена важная роль 

поэтического повтора, который служит видом уточнения при изложении таких 

фундаментальных понятий, как моральная добродетель, человеческий долг, 

вера и духовная чистота. 

Ходжа Ахмет Ясауи, выдающийся представитель суфизма, искусно 

объединил древнетюркскую поэзию с восточно-арабской и персидской 

поэзией, создав уникальную поэтическую модель в тюркском мире. Слияние 

различных жанров восточной поэзии с укоренившейся традицией тюркской 

поэзии и формирование хикметов представляют значительное достижение в 
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литературе, а стремление к углублению содержательной наполненности этого 

жанра демонстрирует новые духовные ценности. Поэтические повторы играют 

важную роль (как художественный прием) раскрытия смысла. 

Смысл и содержание творчества Ясауи, духовно-познавательное значение 

хикметов стали объектом изучения ряда исследований. Они были всесторонне 

рассмотрены с языковой, литературной и этнографической точек зрения. 

Образцы повторов, использованные автором хикметов, их идейно- 

художественная функция также требуют специального изучения. Ясауи был не 

только крупным представителем духовного учения, но и поэтом, ярким пред- 

ставителем традиционной поэзии, поэтому его хикметы гармоничны в своей 

форме. В статье анализируются такие типы поэтического повтора, как анафора 

и эпифора, используемые поэтом. В статье на основе анализа стилистических 

фигур делаются определенные выводы. 

Ключевые слова: хикмет, поэзия, художественность, поэтическое 

повторение, анафора, эпифора. 
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ARTISTIC FUNCTION OF THE FIGURES IN YASAWI'S HIKMETS 

 

Abstract. In the article, the collection of Yasawi's hikmets is taken as the object 

of analysis from an artistic and figurative point of view. The significance of hikmets 

as a genre of poetry will be examined and its patterns of figures will be identified. 

The important function of poetic repetition, as a rhetorical device for introducing 

concepts such as moral properties, human duty, morality, and spiritual purity, will 

be explored. 

Khoja Ahmed Yasawi, the great representative of Sufi teaching, skillfully 

harmonized ancient Turkic poetry with Eastern Arabic and Persian poetry and 

created the best poetic pattern in the Turkic world. Mixing several genres of oriental 

poetry with the long-established tradition of Turkic poetry and the formation of the 

hikmet genre is in itself a great achievement, and the desire to deepen the substantive 

weight of this genre shows a new spiritual height. Poetic repetition plays an im- 

portant role as an artistic approach to revealing content. 

The meaning and content of Yasawi's hikmets and their spiritual and cogni- 

tive significance have become the subject of a number of studies. It was comprehen- 

sively examined from the point of view of language, literature and ethnography. The 

repetition patterns used by the author of hikmet and their ideological and artistic 

function also require special study. Since Yasawi is not only a great exponent of spir- 

itual teachings, but also a poet immersed in traditional poetry, his hikmets are also 

distinguished by their artistry. The article identifies the types of poetic repetition 



Ясауи хикметтеріндегі айшықтаулардың көркемдік қызметі 

102 № 1\/2024 ВЕСТНИК Евразийского гуманитарного института. 

BULLETIN of the Eurasian Humanities Institute. 

 

 

used by the poet, such as initial (anaphora) and final (epiphora) repetition, and 

draws conclusions based on this. 

Keywords: hikmet,poetry, figure, poetic repetition, anaphora, epiphora. 
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